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Toto dílo podléhá licenci Creative Commons  3.0 (BY-NC-SA) - uveďte autora/nevyužívejte dílo komerčně/zachovejte licenci.

Další pohádky, ať už psané, namluvené nebo určené pro vaši čtečku najdete na pohadky.org. 
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Nu, tedy čtěte ...


Napsal Bratři Grimmové
Překlad Jitka Martináková
Pověst


O rarášcích





Na ostrově Rügen [Pozn 1] leží v jednom hustém lese hluboké jezero, jehož voda je tak kalná, takže tu nikdo nic neuloví. Kdysi se tu ale přece jen několik rybářů vydalo na lov. Druhého dne nejprve zanesli domů svoje sítě s bídným úlovkem a pak se vrátili pro loď. Ale ta zmizela. Tu se jeden rybář rozhlédnul a uviděl, jak jejich loď trčí nahoře na jednom stromě.  To ho ovšem tak rozezlilo, že zvolal: „Který čerchmant tohle spískal a tu loď pověsil na strom?“


Tu se z blízka, jako by mu seděl kdosi na rameni, ozval jasný hlásek: 
„Kdepak čert, ty bloude, to jsem udělal já se svým bratříčkem raráškem!“ [Pozn 2]





Poznámka 1 - Ostrov Rügen leží na severu spolkové země Meklenbursko-Přední Pomořansko. Jeho břehy jsou omývány Baltickým mořem a dnes  na něm najdete stejnojmenný přírodní park. 

Poznámka 2 - Pověst "Bruder Nickel" je z rozsáhlé sbírky pověstí bratří Grimmů. Přeložila a převyprávěla Jitka Janečková.



